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Zmluva o poskytovaní sluŽieb a dodávke tovaru
a

Licenčná zmluva é. z039-23

uzatvorená podľa $ 269 ods. 2 zákona č' 513ĺ1991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších Predpisov
a $ 65 zákona č. 18512015 Z' z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov

(d'aĺej len ,,Zmluva")

medzi týmito zmluvnými stranami

Mesto Šamorín
so sídlom: Hlavná 37,931 01 Šamorín
zastÚpené: Csaba orosz, primátor mesta
lČo: oogoszzg
DlČ:2020370121
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s
číslo účtu (lBAN):

(d'alej len',objednávatel"')

- na stranejednej -

a

MlM, s.r.o.
so sídlom: Slnečná 211t1,010 03 Žilina
zapĺsaná v obchodnom registriokr. sÚdu Žilina,v oddiele: Sro; vo vloŽke č.:12610ĺL
zastúpená: Ján Staník' konatel'
lČo: go 395 82o
tČ opn: sK2o2o105450
bankové spojenie: Tatra Banka, a.s., pobočkaŽilina
číslo Účtu (lBAN): Í

(d'alej len,,Poskytovatel"')

- na strane druhej -

Clánok 1. Definícia pojmov

Systém ESONA: Počítačouý program (softvér), ktoý je autorským dielom v zmysle zäkona
č.185ĺ2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,Autorský zákon").

Pozostáva z aplikácií, ktoré sú Poskytovateľom poskytované objednávateľovi na vyuŽívanie
prostredníctvom internetu (d'alej ,,webová aplikácĺa") alebo sú objednávateľovi sprístupnené pre

ĺnštaláciu na mobilné zariadenie (d'alej ,,mobiIná aplikácia").

Paušálne služby: SluŽby, ktoré poskytuje Poskytovateľ objednávatel'ovi pribeŽne'

lmplementačné sluŽby: SluŽby, ktore poskytne Poskytovateľ objednávateľovijednorazovo.

Zariadenla a príslušenstvo: Tovar, ktoý bude Poskytovateľom dodaný V cene, mnoŽstve a
termínoch podľa tejto Zmluvy'

1.1

1.2.

1.3.

1.4.
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2.1

'ĺ.5. Služby na vyžiadanie: SluŽby, pre ktoré sú podmienky dodania vZmluve definované rámcovo
a ktoré mÔŽu byt' Poskytovateľom poskytnuté objednávateľovi len na základe vyŽiadania
objednávateľa.

1.6. Zariadenia apríslušenstvo na vyŽiadanie: Tovar, pre ktoý sú podmienky dodania vZrnluve
definované rámcovo a ktorý môŽe byť Poskytovatel'om dodaný objednávateľovi len na základe
vy žiadania o bj ed n ávateľa.

1'7 ' Bezplatné obdobie: obdobie, kedy objednávateľ neplatí poplatok za Paušálne sluŽby uvedený v
odseku č.4.3 Prílohy č.3Zmluvy alicencia na používanie systému EsoNA vzmysle článku č.4
Zmluvy je mu poskytnutá bezplatne. Bezplatné obdobĺe trvá od začiatku platnosti zmluvy do dňa
29.2.2024.

Clánok 2. Vyhlásenie

Poskytovateľ týmto výslovne vyhlasuje, Že je výlučným vlastníkom Systému EsoNA a vykonáva k
nemu všetky majetkové práva autora k nemu.

2.2. objednávatel' týmto výslovne vyhlasuje, že je zoznámený s aplikáciami Systemu ESONA
ponúkanými Poskytovatel'om na základe tejto Zmluvy a súčasne vyhlasuje, Že tieto aplikácie svojou
funkcionalitou vyhovujú jeho potrebám.

Glánok 3. Predmet Zmluvy

3.'ĺ. Základná čast': Predmetom tejto Zmluvy jezáväzok Poskytovateľa

a) poskytovat' objednávateľovĺ Paušálne sluŽby, ktore sú bĺiŽŠie špecifikované v Prílohe č. 4
Zmluvy,

b) poskytnút'objednávateľovi lmplementačné služby, ktoré sú bliŽšĺe špecifikované v Prílohe
č' 3 Zmluvy,

c) dodat' objednávateľovi Zariadenĺa a príslušenstvo, ktoré je bliŽšie špecifikované v Prílohe
č. 3 Zmluvy

azáväzok objednávateľa zaplatiť za podmienok uvedených v tejto Zmluve za poskytnuté Paušálne
sluŽby, ĺmplementačné sluŽby a dodané Zariadenia a príslušenstvo cenu podľa Prílohy č. 3 Zmluvy
a Prílohy č.4 Zmluvy'

3.2. Doplnková (rámcová) čast': Predmetom tejto Zmluvy je tieŽ záväzok Poskytovateľa na základe
d'aĺš ích čiastkouých zm lúv, resp. objed návok objed návatel'a:

a) dodat' objednávatel'ovi Zariadenia a príslušenstvo na vyŽiadanie podľa pravidiel
a postupov uvedených v Prílohe č. 5 Zmluvy,

b) poskytnúť objednávateľovi SluŽby na vyŽiadanie podľa pravidiel a postupov uvedených
v Prílohe č. 5 Zmluvy

a záväzok objednávatel'a zaplatit'za dodané Zariadenia a príslušenstvo na vyŽiadanie a poskytnuté
SluŽby na vyŽiadanie cenu stanovenú podľa Prílohy č. 5 Zmluvy.

článok ĺ. Licenčné podmienky

Touto zmluvou Poskytovateľ udel'uje objednávateľovi nevýhradnú licenciu na pouŽívanie Systému
EsoNA' a to za podmienok a v rozsahu aplikácĺí a modulov uvedených v Prílohe č. 4 Zmluvy. Táto
licencia sa udeľuje na Dobu viazanosti uvedenú v odseku č.15.2Zmluvy.

4.1
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4'2. objednávateľ je oprávnený pouŽívat' Systém EsoNA spÔsobom, na ktoý je určený a ako sa obvykle
používa a spôsobom nevyhnutným na dosiahnutie účelu tohto softvéru. objednávateľ je oprávnený
pouŽívat' Systém EsoNA výlučne na území Slovenskej republiky'

4.3. objednávateľ nie je oprávnený pouŽívat', reprodukovat' alebo st'ahovať Systém EsoNA alebo dáta
zo Systému EsoNA iné neŽ svoje vlastné, ani sprístupňovat'alebo poskýovat'k dispozícii Systém
EsoNA tretím stranám na pouŽitie za úhradu alebo bezplatne. objednávateľ predovšetkým nie je
oprávnený menit' programový kód systému ESONA alebo jeho častí, vykonávať reverzné
inŽĺnierstvo, dekompilovat', rozoberať alebo akýmkol'vek iným spôsobom určovať zdrqovy kód alebo
pripravovat' z neho odvodené diela. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávatel'
nĺe je oprávnený bez súhlasu Poskytovatel'a sám vykonať opravu jeho prípadných chýb' čím zmluvné
strany vylučujú pouŽitie príslušnej časti ustanovení $ 89, ods. 2, písm. a) Autorského zákona pre
tento zmluvný vzťah. ostatné ustanovenia $ 89 ods. 2 a 6 Autorského zákona tým zostávajú
nedotknuté.

4'4. Systém EsoNA mÔŽe obsahovat' open Source softvér a softvér tretích strán, ktoý je Iicencovaný
bez licenčných poplatkov.

clánok 5. Miesto plnenla predmetu Zmluvy

5.1. Miestom plnenĺa predmetu Zmluvy je sídlo objednávateľa. Ak s ohľadom na povahu poskytovaného
plnenia je potrebné plnenie realizovať v sídle Poskytovateľa, je miestom plnenia sídlo Poskytovateľa.
Programové prostriedky a údaje objednávateľa potrebné na pouŽívanie mobĺlnej aplikácie Systému
EsoNA sú umiestnené na servery Poskytovatel'azabezpečeného prostredníctvom tretej osoby.

6.1

Glánok 6' Termíny plnenia predmetu Zmluvy

Zmluvné strany sa dohodli na plnení predmetu Zmluvy v termĺnoch uvedených v:

a) odseku č. 3.7 Prĺlohy č' 3 Zmluvy pre Zariadenia a príslušenstvo,

b) odseku č. 3.8 Prílohy č. 3 Zmluvy pre lmplementačné sluŽby,

c) odseku č. 4'7 PríIohy č. 4 Zmluvy pre Paušálne sluŽby,

d) odseku č. 5'6 Prílohy č' 5 Zmluvy pre Zariadenĺa a príslušenstvo na vyŽiadanie a SluŽby
na vyŽiadanie.

Glánok 7. Vykonávanie plnenia predmetu Zmluvy

7.1. Realizáciu plnenia predmetu Zmluvy v zmysle Prílohy č. 3 Zmluvy, Prílohy č' 4 Zmluvy a Prílohy č. 5

Zmluvy bude riadit' poverený zamestnanec objednávatel'a a poverený zamestnanec Poskytovateľa
tak, aby boli splnené poŽiadavky stanovené Zmluvou.

7.2' Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Zmluvy objednávateľovi včas, riadne a za
podmienok stanovených Zmluvou.

7.3. Zmluvné strany budú vo veci plnenia predmetu Zmluvy komunikovat'prostredníctvom poverených

zamestnancov uvedených v odseku č. 2'1 a č' 2.2 Prílohy č. 2 Zmluvy.

clánok 8. odovzdanie a pľevzatie predmetu Zmluvy

o odovzdaní a prevzatí predmetu Zmluvy sa spíše:8.'1

strana 3



ŕ

a) odovzdávací protokol pre Zariadenia a príslušenstvo' pre Zariadenia a príslušenstvo na
vyŽiadanie a pre sprístupnenie Systému EsoNA (umoŽnenie pouŽĺvať systém EsoNA)
podl'a odseku Č. 4'7 Prílohy č. 4 Zmluvy

b) akceptačný protokol pre lmplementačné sluŽby a pre SluŽby na vyžiadanie s prácnost'ou
viac ako 1 človekodeň.

B.2. odovzdávací protokol alebo akceptačný protokol sa vyhotovia minimálne v dvoch rovnopisoch po
jednom pre Poskytovateľa a objednávatel'a.

8.3. Predmet zmluvy sa povaŽuje za prebratý podpisom Preberacieho protokolu alebo akceptačného
protokolu oboma zmluvnými stranamĺ, pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak.

8.4. V prÍpade SluŽby na vyŽiadanie s prácnost'ou maximáĺne 1 človekodeň sa postupuje podľa odseku
č. 5.11 Príĺohy č. 5 Zmluvy a odseku č. 5'12 Prílohy č. 5 Zmluvy.

Clánok 9. Cena za plnenie pľedmetu Zmluvy a platobné podmienky

9.1. Za plnenie predmetu Zmluvy sa objednávatel zaväzqe zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú cenu:

a) uvedenÚ v odseku č. 3.1 Prílohy č. 3 Zmlwy za poskytnuté lmplementačné sluŽby
a dodané Zariadenia a prÍslušenstvo,

b) uvedenú v odseku č. 4'3 Prílohy č. 4 Zmluvy za poskytované Paušálne sluŽby,

c) stanovenú podľa postupu uvedeného v Prílohe č' 5 Zmluvy za poskytnuté lmplementačné
sluŽby na vyžiadanie a dodané Zariadenia a príslušenstvo na vyŽiadanie'

9.2. Ceny podľa odseku č' 9.1 Zmluvy budú fakturované:

a) podľa odseku č. 3.8 Prílohy č. 3 Zmluvy za dodané Zariadenia a príslušenstvo,
lmplementačné sluŽby

b) podľa odseku č. 4.4 Prílohy č. 4 Zmluvy a odseku č. 4.7 Prílohy č. 4 Zmluvy za poskytnuté
Paušálne sluŽby,

c) podľa Prílohy č. 5 Zmluvy za poskytnuté lmplementačné sluŽby na vyžiadanie a dodané
Zariadenia a príslušenstvo na vyŽiadanie.

9.3. Všetky ceny uvedené v odseku č' 9.1 Zmluvy sú uvedené bez DPH' Výška DPH bude stanovená a
fakturovaná v súlade s daňovými predpismi, platnými v Slovenskej republike.

9.4. Zmluvné strany sa dohodli, Že Poskytovatel' bude zasielat' objednávateľovi eĺektronickú faktúru
formou elektronickej pošty, a to na emailovú adresu objednávateľa uvedenú v odseku č. 2.2 Prílohy
č. 2 Zmluvy ako dokument vo formáte PDF (s príponou -.pdf). Elektronická faktúra sa povaŽuje za
doručenú v deň jej doručenia do e-mailovej schránky objednávatel'a. V prípade pochybností sa
povaŽuje elektronická faktúra za doručenú v pracovný deň nasledujúci po dnijej preukázateľného
odoslania objednávatel'oviPoskytovateľom prostredníctvom emailovej pošty na emailovú adresu. o
zmene emailovej adresy pre doručovanie elektronických faktúr je objednávateľ vopred povinný
písomne informovat'Poskytovateľa. V prípade, Že objednávateľ vyŽaduje aj papierovú formu faktÚry,
zašle takúto poŽĺadavku na emailovú adresu poverenej osoby Poskytovateľa uvedenú v odseku
č. 2.1 Prílohy č' 2 Zmluvy. Splatnost' písomne zasielanej faktúry sa počíta odo dňa doručenia na
adresu sídla objednávatel'a, vedenej v záhlaví tejto zmluvy.

9.5. Všetky faktúry podľa tejto Zmluvy sú splatné do 30 dní od doručenia správne vystavenej faktúry
podľa odseku č. 9.4 Zmluvy, pričom úhrada sa bude vykonávať na bankový účet Poskytovateľa.
Faktúry budú obsahovať okrem daňových náleŽitostí aj číslo tejto Zmluvy. Za zaplatenie faktúry sa
povaŽuje pripísanie fakturovanej sumy na účet Poskytovatel'a.
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9.6. V prípade, ak objednávatel' čo ĺ len čiastočne nesplní svoju povinnosť zaplatit' cenu za Predmet
plnenia Zmluvy, Poskytovateľ vyzve objednávatel'a na jej úhradu, pričom mu stanoví dodatočnú
lehotu na plnenie nĺe kratšĺu ako 10 dní. Ak objednávateľovi uplynie dodatočná lehota na úp|né
uhradenie ceny za plnenie predmetu Zmluvy, Poskytovateľ je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpit'.
Právo Poskytovateľa na náhradu škody tým nie je dotknuté.

Clánok 10. Zodpovednost' PoskytovateI'a

10.'l. Poskytovateľ zodpovedá za bezchybné plnenie predmetu Zmluvy, ako aj zato,Že tento predmet
Zmluvy bude v sÚlade so všeobecnezáväznými právnymĺ predpismi, platnými včase odovzdania
predmetu Zmluvy.

10'2. Poskytovateľ Žiadnym spÔsobom nezodpovedá za obsah, správnosť ani Úplnosť Údajov:

a) ĺmportovaných do Systému EsoNA manuálne alebo prostredníctvom online rozhrania na
lS Samosprávy pri prvotnom importe,

b) manuálne uloŽených, zhromaŽdených alebo generovaných objednávateľom
prostredn íctvom Systému EsoNA'

c) poskytnutých do Systému EsoNA z lS samosprávy prostredníctvom online integračného
rozhrania.

10.3. Poskytovateľ nezodpovedá za použitie údajov objednávateľom. Poskytovateľ nenesie Žiadnu
zodpovednost' za prípadne škody spÔsobené objednávatel'ovi nedovoleným alebo nesprávnym
uŽívaním Systému EsoNA objednávateľom.

10.4' v prípade, ak automatická alebo manuálna evidencia vývozov je realizovaná treťou stranou, tak
Poskytovateľ nezodpovedá za obsah, správnosť ani úplnosť údajov o rnj'vozoch poskytovaných
treťou stranou do Systému EsoNA. Ak automatická alebo manuálna evidencĺa vývozov je
realizovaná treťou stranou, poŽiadavky na potrebnú súčinnost'tretĺch strán na poskytnutie údajov o
uýsypoch sú uvedené v Prĺlohe č.1.

10.5. Poskytovateľ zodpovedá za to, Že vlastnosti Paušálnych sluŽieb' lmplementačných sluŽieb,
Zariadení a príslušenstva, SluŽieb na vyŽiadanie aZariadení a príslušenstva na vyŽiadanie, ktoré sú
sÚčasťou predmetu Zmluvy, zodpovedajú špecifikáciám uvedeným v Prílohe č. 3 Zmluvy, Prílohe
č. 4 Zmluvy a Prílohe č. 5 Zmluvy.

10.6. objednávateľ má nárok na odstránenie zistených nedostatkov nasledujúcĺm spÔsobom a v
nasledovnom rozsahu.

a) V prípade Paušálnych sĺuŽĺeb objednávateľ hlási chyby Systému EsoNA postupom a za
podmienok uvedených v odseku č. 4.16 Prílohy č. 4 Zmluvy aŽ odseku č. 4.23 Prílohy č. 4

Zmluvy.

b) V prĺpade lmplementačných sluŽieb a SluŽieb na vyŽiadanie objednávateľ uplatní svoje
výhrady najneskôr pri preberaní (akceptácii) výstupov lmplementačných sluŽieb.

c) V prípade Zariadení a príslušenstva ako aj Zariadení a prĺslušenstva na vyŽiadanie
Poskytovateľ poskytuje záruku v dĺžke a rozsahu definovanom v Prílohe č. 6 Zmluvy,
pričom Poskytovateľ a objednávateľ postupujú pri reklamácii Zariadení a príslušenstva
podľa Reklamačných podmienok uvedených v Prílohe č. 6 Zmluvy.

10.7. Poskytovateľ zodpovedá za škodu, ktorÚ spÔsobil objednávateľovi porušením ustanovení tejto
Zmluvy, maximálne však celkovo do trojnásobku paušálneho poplatku uvedeného v odseku č. 4.3
Príĺohy č. 4 Zmluvy.
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článok 11. ochrana osobných údajov a dát, utajenie a bezpečnost'

11'1. ochrana osobných údajov bude upravená v osobitnej Zmluve o spracúvaní osobných údajov
uzavretých medzi Zmluvnými stranami tejto Zmluvy.

11.2. Predmety, dokumenty, návrhy, testovacĺe programy, atd'. patriace Poskytovatel'ovi, ktoré sú
objednávateľovĺ prístupné za účelom plnenĺa tejto Zmluvy pred, pri alebo po jej uzatvorení, sú
povaŽované za duševné vlastníctvo ako aj obchodné tajomstvo Poskytovateľa a musia 5y1

objednávatel'om uchovávané v tajnosti' Dokumenty, informácie vo všeobecnosti, atd'. patriace

objednávateľovi, ktoré boli Poskytovateľovi sprístupnené za účelom plnenia tejto Zmluvy pred, pri

alebo po jej uzatvorení, sú povaŽované za obchodné tajomstvo objednávateľa a musĺa byť
Poskytovateľom uchovávané v tajnosti.

11.3' objednávateľ je povinný oznámiť Poskytovatel'ovi všetky závaŽné skutočnosti idúce nad rámec
právnych predpisov, ktoých znalost' je pre Poskytovateľa nutná z dôvodu ochrany dát a utajovania,
pričom táto povinnost' pĺatÍ aj opačne pre Poskytovateľa voči objednávateľovi. Poskytovatel' sa
zaväzuje spracúvat' údaje objednávateľa, potrebné pre realizáciu zmluvného vzťahu v súlade s
príslušnými právnymi predpismi v zmysle $ 271 obchodného zákonníka.

11.a. objednávateľ výsĺovne sÚhlasí, Že Poskytovateľ mÔŽe po nadobudnutí platnosti Zmluvy uvádzat'
objednávateľa vo svoj ich referenciách.

11'5. objednávateľ sa zaväzqe na poŽiadanĺe Poskytovatel'a poskytnút' Poskytovatel'ovi po dobu trvanĺa
tejto Zmluvy údaje o miere vytriedenia komunálneho odpadu a množstve vyprodukovaného
komunálneho odpadu podľa jednotlivých druhov odpadu, vstupujúcich do výpočtu miery vytriedenia
komunálneho odpadu za uplynulý kalendárny rok' pre účely zhodnotenia účelnosti zavedenia
Systému EsoNA.

í 1 .6' Zmluvné strany sa zaväzuiu, Že po dobu trvania tejto Zmluvy a taktieŽ aj po skončeníjej platnosti po

dobu 10 rokov zachovajú mlčanlivosť o obchodnom tajomstve, know-how a akýchkoľvek dÔverných
informáciách, testovacích programoch, návrhoch, dokumentoch, dátach, ktoré získali počas trvania
tejto Zmluvy alebo v súvislostis plnením povĺnnosti podl'a tejto Zmluvy.

11.7. Povinnosť mlčanlivosti podľa odseku č. 11.6 Zmluvy sa nevzťahuje na také informácĺe, programy,

dokumenty, dáta, ktoré sa stali všeobecne známymi alebo verejne prístupnýmĺ, ak sa tak nestalo
porušením povinnosti niektorej zo zmluvných strán, ani na informácie získané jednou zo zmluvných
strán nezávisle na tejto Zmĺuve.

11'8. Zmluvné strany neporušĺa povinnosti vypĺývajúce z tohto článku, ak povinnosť oznámit'niektoré z
utajovaných informácií vyplýva z platných právnych predpisov alebo právoplatného rozhodnutia súdu
alebo iného orgánu štátnej správy či samosprávy, alebo ak k tomu dala druhá zmluvná strana
predchádzajúci pĺsomný súhlas.

čIánok 12. Vyššla moc

12'1' objednávatel' a Poskytovatel' nebudú zodpovední za nesplnenie alebo omeškanie s plnením svojich
záväzkov podl'a tejto Zmluvy, ak také neplnenie je celkom alebo čiastočne dÔsledkom okolností,
vymykajúcich sa primeranej kontrole objednávateľa a/alebo Poskytovateľa, a to aj ked' tieto
skutočnosti nastali po tom, čo objednávatel' a/alebo Poskytovateľ bol v omeškaní. Také okolnosti
zahŕňa1u, okrem iného, Živelné pohromy, výpadky alebo nedostatky elektrického prúdu, povodne,
zasiahnutia bleskom, poŽiare, krádeŽe, štrajky, ktoým sa nemoŽno primerane vyhnúť, zásahy alebo
opomenutia vlády, miestnych alebo iných úradov a správnych orgánov, verejných
telekomunikačných operátorov a iných súvisiacich úradov, epidémie, pandémie, vojny alebo
nepokoje. Ustanovenie tohto odseku sa uplatní len za predpokladu, Že objednávateľ a/alebo
Poskytovateľ bol o týchto okolnostiach a predpokladanej dobe ich trvania písomne oboznámení
postihnutou zmluvnou stranou bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o nich táto zmluvná strana
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dozvedela, najneskÔr vŠak do 3 pracovných dní ako tieto okolnosti vznikli. Za vyššiu rrloc sa
nepokladajú prekáŽky, ktoré vznikli následkom hospodárskych pomerov povinnej zmluvnej strany.

12.2' Zmluvná strana, ktorá sa odvoláva na vyššĺu moc, je povinná bezodkladne doloŽiť svoje tvrdex;g, 29
nastala skutočnosť, ktorá spadá pod definíciu vyššej moci' potvrdením príslušného úradu alebo iným
vhodným dÔkazom. Vyššiu moc nie je potrebné preukazovat', ak je daný prípad vyššej moci
všeobecne známy.

12.3. okolnosti vylučujúce zodpovednost'sú obmedzené iba na dobu, pokiaľ trvá prekáŽka, s ktorou sú
tieto okolnosti spojené. Za okolnost'vylučujÚcu zodpovednosť sa nepovaŽuje neudelenie povolenia,
o ktoré mala príslušná,zaúčelomzabezpečenia splnenia alebo prijatia svojejpovinnostivyplývajúcej
jej z tejto Zmluvy, zmluvná strana poŽiadať.

článok 13. Súčinnost'zmluvných strán

13.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovat' sĺ všetky informácie a sÚčinnosti
potrebné pre riadne plnenie svojich záväzkov, vyplývajúcich z tejto Zmluvy.

13.2. Zmluvné strany sa dohodli, Že ak jedna zo zmluvných strán bude mať vedomosť o akejkoľvek
skutočnosti alebo okolnosti, ktorá by mohla mat'priamo alebo nepriamo vplyv na plnenie predmetu
Zmluvy, je táto zmluvná strana povinná bez zbytočného odkĺadu o tejto skutočnosti alebo okolnosti
informovat' druhú zmĺuvnú stranu'

13.3. objednávateľ je povinný poskytnÚť Poskytovateľovi súčinnost'nevyhnutne potrebnú na plnenie
predmetu Zmluvy, najmä poskytnúť informácie, dokumenty a dáta súvisiace s predmetom Zmluvy,
zabezpečit'súčinnosť tretích strán v súlade s časovým harmonogramom a umoŽnit' Poskytovateľovi
primeraný prístup do priestorov v sídle objednávateľa. Poskytovate|' sa zaväzuje, Že pri realizácii
plnenia predmetu Zmluvy nebude v neprimeranej miere zasahovať do prevádzkovej činnosti
objednávatel'a.

13.4' objednávateľ je za účelom plnenia predmetu Zmluvy povinný poskytnúť Poskytovateľovi zdarma, na

základe jeho poŽiadavky' nevyhnutné pracovné priestory, technickú a komunikačnú infraštruktúru,
ubytovanie objednávateľ nie je povinný poskytnúť.

13.5. objednávatel' je povinný poskytnúť Poskytovateľovĺpotrebné údaje a zabezpečit'súčinnosť svojich
dodávateľov, ktorá je nevyhnutná najmä pri realizácii lmplementačných sluŽieb podľa odseku č. 3'11
Prílohy č' 3 Zmĺuvy'

13.6' Poskytovateľ sazaväzuje zabezpečiť, aby on a nĺm poverené osoby dodrŽiavali vprevádzkach a

objektoch objednávateľa pri plnení predmetu tejto Zmluvy pokyny objednávateľa (resp. ním
poverenej osoby) týkajúce sa monitorovania a obmedzenia pohybu osÔb, spÔsobu organizácie
práce, vedenia evidencií a zabezpečenia bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a majetku

objednávateľa.

13.7. Poskytovateľ nie je v omeškaní s plnením predmetu Zmluvy, ak jeho záväzok plnit'predmet tejto

Zmluvy nemohol byť riadne a včas splnený preto, Že objednávateľ mu riadne a včas neposkytol
súčinnost', na ktorú sa podľa tejto Zmluvy zaviazal alebo ktorú si zmluvné strany určili v d'alších
obojstranne akceptovaných podmienkach.

13.B. Lehoty na dodanie predmetu Zmluvy sa predĺŽia o dobu trvania omeškania s poskytnutím súčinnosti
zo strany objednávateľa za predpokladu, Že Poskytovateľ objednávateľa na neposkytnutú súčinnost'
upozornilformou e-mailu, listu alebo zápisu z rokovania.

Článok 1ĺ. Vzájomná komunikácia a splnomocnencl
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14.1' Ak sa touto Zmluvou vyŽaduje písomná forma pre vykonanie úkonu, písomná forma je splnená 21 y
prípade, ak je úkon vykonaný emailom, na emailové adresy osôb uvedených v záhlaví tejto Zmluvy
alebo na emailové adresy menovaných splnomocnencov, alebo poverených osÔb, menovaných
touto Zmluvou nasledovne.

a) Zmluvné strany sa dohodli, Že v zmluvných a obchodných záležitostiach, súvĺsiacich
s touto Zmluvou budÚ komunikovat' prostredníctvom splnomocnencov, menovaných touto
Zmluvou v Prílohe č' 2 Zmlwy '

b) Zmluvné strany sa dohodli, že vo veciach technickej realizácie plnenia predmetu Zmluvy,
koordĺnovania súčĺnnosti svojich zamestnancov na prácach pri plnení predmetu Zmluvy,
budú komunikovat' prostredníctvom poverených osôb, menovaných touto Zmluvou
v Prílohe č' 2 Zmluvy.

14'2. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámit' si bezodkladne zmeny akýchkoľvek údajov, uvedených v
záhlaví tejto Zmluvy a zmenu osôb, určených ako Splnomocnencialebo Poverené osoby.

Clánok 15. Doba viazanosti

15.1. objednávateľ sa zväzuje, Že počas doby viazanosti určenej vodseku č. 15'2 (d'alej |en,'Doba
viazanostĺ"), ktorá sa počíta od začiatku platnosti Zmluvy zotrvá v zmluvnom vzt'ahu
s Poskytovatel'om vo vzt'ahu k poskytovaniu Paušálnych sluŽieb poskytovaných podľa tejto Zmluvy'
teda nevykonaŽiadny úkon, ktoý by viedol k ukončeniu Zmluvy počas dojednanej Doby viazanosti
Za porušenie tohto záväzku sa nepovaŽuje ukončenie Zmluvy podľa článku 16.1 písm. b) ad)
Zmluvy.

'ĺ5.2. Doba viazanosti je od dňa nadobudnutia platnosti Zmluvy do dňa 28.2'2025.

Clánok 16. Ukončenie zmluvy

16.1. Zmluvu je moŽné ukončiť:

a) zrušením Zmluvy zaplatením odstupného objednávateľom podľa odseku č'16'2Zmluvy,

b) odstúpením od Zmluvy po uplynutí Doby viazanosti podľa odseku č. 16.3 Zmluvy,

c) odstúpením od Zmluvy v prípade porušenia povinností Zmluvnou stranou podľa odseku
č.16.4 Zmluvy.

16'2' Zmluvné strany sa podl'a ust' $ 355 zákona č. 513/1991 zb. obchodného zákonníka (inde v zmluve
len ,'oBZ'') dohodli, Že objednávateľ je oprávnený počas plynutia Doby viazanosti zrušit' zmluvu
zaplatením odstupného (d'alej len ,,odstupné"). odstupne bude vypočítané ku dňu ukončenia
trvanĺa Zmluvy zaplatením odstupného podľa niŽšie uvedeného vzorca, ktoý vyjadruje mesačné
klesanie základu odstupného počas plynutia Doby viazanosti aŽ do mesiaca, v ktorom bolo trvanie
Zmluvy zrušené zaplatením odstupného. Základ pre v1ipočet odstupného je určený ako 12 násobok
mesačného paušálneho poplatku uvedeného v odseku č. 4.3 Prílohy č. 4 Zmluvy (d'alej len ,,základ
pre výpočet odstupného"). Vzorec pre výpočet odstupného je takýto: odstupné = (základ pre
výpočet odstupného/celkový počet mesiacov doby viazanosti) x počet mesiacov zostávajúcich do
konca doby viazanosti. Znamienko l vo vzorci znamená delené a znamienko x znamená krát. Zmluva
sa v takom prípade zrušuje odo dňa, ked' objednávateľ oznámi Poskytovateľovi, Že svoje právo
využíva a určené odstupné zaplatí (teda na odstránenie pochybností zmluvné strany uvádzď1ú, Že
zmluva sa pouŽitím tohto práva neruší od doby svojho uzavretia, ale odo dňa, ked'objednávateľ
oznámi Poskytovateľovi, Že svoje právo vyuŽíva a určené odstupné zaplatí). oprávnenie zrušit'
zmluvu uhradením odstupného má objednávateľ, aj ked' uŽ prijal plnenie alebo jeho časť od
Poskytovateľa, alebo aj ked' objednávateľ splnil svoj záväzok alebo jeho časť, teda zmluvné strany
vyĺučujú pre tento prípad pouŽitie ust. $ 355 ods. 2 oBZ. Plnenia, na ktoré vznikolzmluvným stranám
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nárok do zrušenĺa zm|uvy zaplatením odstupného podľa tohto bodu zmluvy sa nevracajú' Preto sa
zmĺuvné strany týmto dohodli, Že vylučujú pouŽitie poslednej vety ust. $ 355 ods. 1 oBz a ust.$ 351

ods. 2 OBZ.

16.3. Zmluvné strany sa dohodli, Že uplynutím Doby viazanosti mÔŽu obe zmluvné strany od Zmluvy
odstúpiť, pokiaľ to jedna zmluvná strana oznámi písomne druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany
sa dohodli, Že v prípade odstúpenia od Zmluvy sizmluvné strany nebudú vzé4omne vracať plnenia
poskytnuté do doby odstúpenia od Zmluvy a ani poŽadovať d'alšie finančné plnenie. Ak
Poskytovateľovi vznikne nárok na úhradu plnenia poskytnutého do odstúpenia od Zmluw,
objednávateľ je povinný ho uhradit'.

16.4. Ak sa porušenie povinnosti zm|uvnou stranou povaŽuje za podstatné porušenie Zmluvy v zmysle
Zmluvy alebo v zmysle $ 345 obchodného zákonníka, mÔŽe oprávnená strana od zmluvy odstúpiť,
pokiaľ to oznámi písomne druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu, najneskÔr do 15 dní po
tom, ako sa o porušenĺ dozvedela' Zmluvné strany sa dohodli, Že v prípade odstúpenĺa od Zmluvy
si zmluvné strany nebudú vzájomne vracat'plnenia poskytnuté do doby odstúpenia od Zmluvy a ani
poŽadovať d'alŠĺe finančné plnenie. Ak Poskytovatel'ovĺ vznikne nárok na úhradu plnenia
poskytnutého do odstÚpenia od Zmluvy, objednávateľ je povinný ho uhradit'. Zmluvné strany
označujú za podstatné poruŠenie Zmluvy nasledovné situácie:

a) V prípade nesúhlasného stanoviska objednávatel'a a následného nevyriešenia nesÚladu
pri spočítaní nádob podl'a odseku č. 4.5 Prílohy č. 4 Zmluvy medzĺ objednávatel'om
a Poskytovateľom do 30 dní.

b) V prípade nesúhlasného stanovĺska objednávateľa a následného nevyriešenia nesúladu
pii schvaľovaní mesačného výkazu nádob podľa odseku č. 5.12 Prílohy č. 5 Zmluvy medzi
objednávateľom a Poskytovateľom do 30 dní.

c) Ak v rámci reklamačného konania podľa odseku č. 6.33 Prílohy č. 6 Zmluvy uzná
Poskytovatel' vadu Zariadení a prísĺušenstva, ktorú nemoŽno odstrániť a ktorá bráni tomu,

aby sa Zariadenie a príslušenstvo mohlo riadne uŽívat', a zároveň Poskytovateľ nevie
zabezpečit' výmenu Zariadení a príslušenstva za nové s rovnakými vlastnost'ami alebo
podobným i vlastnost'ami.

d) Ak ani po uplynutĺ dodatočnej lehoty podľa odseku č. 9.6 Zmĺuvy objednávateľ neuhradí
úplnú cenu za plnenie predmetu Zmluvy.

e) Pokial' Poskytovateľ nezabezpečí na ročnej báze dostupnosť Systému ESONA podl'a

odseku č. 4.9 Prílohy č. 4Zmluvy a podľa odseku Ó,. 4.10 Prílohy č.4 Zmluvy.

f) Pokia|' Poskytovateľ nezjedná opakovane (tri a viacnásobné) nápravu Chyby podľa odseku
č' 4.20 Prílohy č' 4Zmlwy a podľa odseku č' 4'21 PrÍlohy č. 4 Zmlwy.

článok 17. Závereč,né ustanovenia

17.1.

17.2.

17.3.

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmlrivnými stranami' a účinnosť deň

nas|edujÚci po jej zverejnení v zmysle ust. $ 47a zákona Č. 4011.964 Žb. občiansky zákonník
v spojení so zákonom NR sR č.211t2oo Zb' o slobodnom prísÍr,lpe k informáeiám (nakoľko sa jedná

o povĺnne zverejňovanú zmluvu)' Zverejnenie Zmluvy zabezpečí Qbjednávateľ'

Ak by bolo, alebo sá stalo niektoré ustanovenie tejto Zmluvy neplatným, ne.dotkne sa to platnosti

ostatných jej ustanovení. Zmluvné strany sa zaväzujú, ie namiesto neplatného ustanovenia sa
dohodnú na takom, ktoré je v rámci právnych moŽností najbĺiŽšie tomu, óo chceli dosiahnuť zmluvné
strany formulovaním obsahu a Účelu neplatného ustanovenia
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17.4. Zmluvné strany sazaväzujú, Že v prípade sporov o obsah a plnenie tejto Zmluvy vynaložia všetko
úsilie, ktoré je moŽné od nich spravodlivo poŽadovat' k tomu, aby tieto spory boli Vyriešené cestou
zmieru, najmä, aby boli odstránené okolnosti, vedúce k vzniku práva od Zmluvy odstÚpiť, alebo
okoĺností spÔsobujúcich jej neplatnosť.

17.5. Táto Zmluva, ako aj práva a povinnosti, vzniknuté na základe tejto Zmluvy alebo v sÚvislosti s ňou,
sa riadia slovenským právnym porĺadkom, najmäzákonom č 513/1991 zb. obchodný zákonník, v
platnom znení.

17.6. TátoZmluva sa vyhotovuje v štyroch (4) rovnopisoch,každázozmluvných strán obdrŽí po podpise
Zmluvy obidvomizmluvnými stranamĺ dve (2) vyhotovenia.

17.7. TatoZmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami vo vzťahu k
predmetu Zmluvy a nahrádzajú všetky predchádzajúce dohovory, dohody azáväzky, či uŽ ústne
alebo písomné' V prípade rozporu ustanovení medzi touto Zmluvou a prílohami k tejto Zmluve majú
prednosť ustanovenia tejto Zmluvy.

17.8. Zmluvné strany vyhlasujú, Že si túto Zmluvu, vrátane jej príloh, pred jej podpisom prečítali,
porozumeli jej obsahu v celom rozsahu, že bola uzatvorená po vzájomnom prerokovaní podľa ich
pravej a slobodnej vÔle, Že nebola uzavretá v tiesni, alebo za nápadne nevýhodných podmienok' čo
potvrdzujú svoj imi podpismi.

17.9. Neoddelitel'nou súčast'ou tejto Zmluvy sú jej prílohy, a to:

. Príloha č. 1 Zmluvy - Východiská a predpok|ady,

. Príloha č.2 Zmluvy - Kontaktné adresy a údaje,
o Príloha č. 3 Zmluvy _Zariadenia a príslušenstvo, lmplementačné sluŽby,
. Príloha č. 4 Zmluvy - Paušálne sĺuŽby,
. Príloha č. 5 Zm|uvy _Zariadenia a sluŽby na vyŽiadanie' SluŽby na vyŽiadanie,
. Príloha č' 6 Zmluvy - Reklamačný porĺadok.

Za objednávatel'a

V Šamoríne,;

Mesto Šamorín
Csaba Orosz

primátor

Za Poskytovateľa:
,^ ,

v Žiline,

\1 MlM, s.r.o.
Ján Staník

konatel'
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1.1

Príloha Č. 1 Zmluw

1. Východiská a predpoklady

NasledujÚce odseky opisujú východiská, na základe ktoých bola táto Zmluva uzavreÍá, ako aj predp91|36y
ktoré je potrebné naplnit'pre plne efektívne vyuŽívanie poskytovaných sluŽieb'

a) SluŽba EsoNA bude zaznamenávat' vyvozy z nasĺedu.jÚcich počtov odpadoqich nádob;

Tvp subiektov 120 I 240 I 1 100 t

Fvzĺcké osobv 2 500 ks 230 ks
Právnické osobv a podnikatel'ské subiektv 55 ks 205 ks 180 ks

b) odpadové nádoby nie sÚ vo vlastníctve obČanov, ale mesto Šamorĺn ich má prenajaté od vývoznej
spoločnosti.

c) Predmetom evidencie budú výsypy ýchto druhov odpadu: ZKo

d) Vrecový zber sa nebude evidovať.

e) Mesto zabezpečí nalepenĺe/nitovanie RFlD štítkov na odpadové nádoby a ich zavedenie do systému
ESoNA vlastnými silami s vyuŽitím mobilnej aplikácie EsoNA pre samosprávu.

fl Yývoz vyššie uvedených druhov odpadu v obci zabezpečuje spoločnosť AVE SK odpadové
Hospodársfuo' ktorá je vybavená loT čítacími jednotkami. Je v zodpovednosti obce, aby si upravila
zmluvu s vývoznou spoločnost'ou tak, aby vývozná spoločnost' realizovala zber odpadouých nádob, na
ktoých má obec inŠtalované RF|D ŠtÍtky, len s takými zbernými vozidlami, na ktoryich má vývozná
spoločnost'ínŠtalované také čítacie zariadenia, ktoré dokáŽe tieto RFlD Štítky identifikovať. Zároveň, aby
vývozná spoločnost'poskytovala Údaje o výsypoch (miesto a čas výsyp, RFlD kÓd nádoby) realizovaných
na územíobce vývozná spoločnost'poskytovala obci prostredníctvom systému ESoNA.

s) SpÔsob fakturácie za zrealizované r'nýsypy nie je predmetom tejto Zmluvy ale je upravený v zmluvnom
vzt'ahu medzi vývoznou spoločnost'ou a obcou. Pokial' nie sú vŠetky nádoby V obci oznaČene RF|D
Štítkami, nie je vhodné ako podklad pre fakturáciu vyuŽĺvat' len poČet výsypov nádob s RF|D Štĺtkamĺ,
pretoŽe sú vysypávané aj nádoby bez Štĺtkov a ich identifikácia ani početnost' nie je jednoznačná.

h) Agendový systém mesta AVlS PRo nebude zatial'online prepojený so systémom ESONA. Vykoná sa
iba prvotný import dát z agendového systému do systému ESONA. AkekolVek d'alŠie zmeny v dátach
budú vykonávat'pracovníci obce koordĺnovane v oboch systémoch.

i) Pre potreby prvotného importu dát z obecného agendového systému do systému ESONA zabezpečí
obec vyčistenie a opravu dát v agendovom systéme v rozsahu Údajov, ktoré sú pre evidenciu vývozu
odpadu potrebné. lde najmä o správne údaje poplatníkov a nehnutel'ností.
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Príloha č' 2 Zmluw

2. Kontaktné adresy a údaje

2.1 . Kontaktné adresy a zoznam kontaktných osÔb za stranu Poskytovatel'a je uvedený v nasledujÚcej tabul'ke.

2.2. Kontaktné adresy a zoznam kontaktných osÔb za stranu objednávatel'a je uvedený v nasledujÚcej tabul'ke.

2.3. obe zmluvné strany mÔŽu dodatočne oznámĺt' druhej zmluvnej strane zmenu kontaktných adries a osÔb
uvedených v odseku č. 2'1 a v odseku č' 2.2 tejto Prĺlohy č' 2 Zmluvy.

Za stranu Poskytovatel a Meno a priezvisko E-mailová adresa

Splnomocnenec v zmluvných
a obchodných záleŽitostiach

Roman (

Poverená osoba pre
technickú realizáciu plnenia
predmetu Zmluvy

Zuzana

E-mailová adresa, na ktorÚ
ob.iednávatel' vyjad rĺ Poskytovatel'ovi
stanovisko ku kvartálnemu
spočítaniu nádob

Za stran u objednávatelh Meno a priezvisko E-mailová adresa

Splnomocnenec v zmluvných
a obchodných záleŽitostiach Ervin I

Poverená osoba pre
technickú realizáciu plnenĺa
predmetu Znluvy

1. Arnold t

E-mailová adresa pre zasielanie
oznámenia o kvartálnom spočĺtaní
nádob

E-mailová adresa pľe zasielanie
elektronickej faktúry
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Príloha č.3 Zmluw

3. Zariadenia a prĺslušenstvo, lmplementačné sluŽby

3.'ĺ Poskytovatel'v zmysle odseku Č. 3.1 Zmluvy objednávatel'ovi poskytne nasledujúce lmplementačnésluŽby a
dodá nasledujúce Zariadenia a prísluŠenstvo a objednávateľ Poskytovatel'ovi zato zaplatí nasledovnÚ cenu:

3'2. PoloŽky oznaČené v stĺpci ,,typ" skratkou ,,lS" sa poskytujÚ formou sluŽby. PoloŽky označené v stípci ,,typ"

skratkou ,,ZP" sa dodávajú formou predaja tovaru.

3.3. Pri dodanÍ ZariadenÍ a príslušenstva sa objednávatel' zaväzuje uhradit' aj náklady potrebné na doruČenie
Zariadení a prísluŠenstva do sídla objednávatel'a prostrednĺctvom poŠtornj'ch, kuriérskych alebo Špedičných
sluŽieb vrátane poistenia predmetnej zásielky.

3.4. Ceny jednorazouých lmplementačných prác nezahŕňajÚ zr4iŠené náklady z dÔvodu dodatoČných zmien
poŽádovaných objednávatel'om nad rámec funkčnosti systému ESONA Špecifikovaného v odseku Č. 4.8 Prílohy
é. 4 Zmluvy.

3.5' V prĺpade RFlD štítkov je potrebné' aby objednávatel'Špecifikoval:

j) názov RFlD Štítku

k) typ nádoby (Plechová / Plastová)

l) objem nádoby (napr. 1100L)

m) typ odpadu (napr. Zmesový komunálny odpad - ZKo)

n) poŽadovaný počet Štítkov (v kusoch)

3.6. Termín dodania Zarladenia a príslušenstva je nasledovný:

3.7. SpÔsob a termín fakturácie dodania Zariadení a prísluŠenstva je nasledovný'

SpÔsob fakturácie Jednorazovo osobitnou faktúrou

Termín fakturácie Právo fakturovat'vznikne dňom podpisu odovzdávacieho protokolu a prĺlohou faktÚry musí

byt' kÓpia odovzdávacieho protokolu

3'8. Termín poskytnutia lmplementačných sluŽieb je nasledovný:

lmplementačné sluŽby Termín dodania

Prvotný impoŕ údajov o poplatnĺkoch Do 20 pracovných dní po prewatí a potvrdení kvaliý
vstupných údajov od objednávatel'a

Školenie pouŽívatel'ov systému EsoNA a štartovací
ba|íček pre inŠtaláciu RFĺD Štítkov

Do 20 kalendárnych dní od potvrdenia parametrov
vykonania prvotného importu údajov do Systému EsoNA
z lS objednávatel'a

Zariadenia a príslušenstvo (ZP), implementačné sluŽby (lS) typ m.,l

Cena
zam).
IEURI

PoČet
m.j.

Cena
[EUR]

RFlD Štítky pre pĺastové nádoby (smaŕ nálepky, '100 x 50 mm) ZP ks 1,15 3 170 3 64s,50

Ško|enie pouŽívatelbv systému ESONA a štartovací baiíček pre
inŠtaláciu RFlD Štítkov

IS Školenie 240,00 1 240,00

Prvotný import Údajov o poplatníkoch IS import 440,00 1 440,A0

Spolu Zariadenĺa a príslušenstvo a lmplementačné sluŽby 4 325,50

Zariadenia a prĺsl uŠenstvo Termĺn dodania

RFlD Štĺtky pre plastové nádoby (smart nálepky'
100 x 50 mm)

Do 30 pracovných dní odo dňa obdžania PoŽiadavky
objednáVatel'a na dodanie Štítkov so Špecifikáciou štítkov
podl'a odseku 3.5

3.9. SpÔsob a termín fakturácie poskytnutia lmplementačných sluŽieb je nasledovný:
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SpÔsob fakturácie Jednorazovo osobitnou faktÚrou

Termín fakturácie Právo fakturovat'vznikne dňom podpisu akceptačneho protokolu a prĺlohou faktúry musĺ byt'
kópia akceptaČného protokolu'

Špecifikácia Zariadení a pľíslušenstva

3"to. Špecifikácia Zariadení a príslušenstva je uvedená v nasledujÚcej tabul'ke:

Špecifikácia lmplementačných sluŽieb

3'11' Špecĺfikácĺa lmplementačných sluŽieb je uvedená v nasledujúcej tabul'ke:

Názov Popis a funkčnosť

RFlD Štítky pre
plastové nádoby
(smart nálepky, 100
x 50 mm)

. Nálepka s RFlD ŠtÍtkom a anténou má rozmeyl00 mm x 50 mm. KaŽdá nálepka má
potlač, na ktoľej je uvedený typ odpadu a objem nádoby. Elektronický samolepiaci Štítok
s technológiou RFlD sa mÔŽe inštalovat'na plastovÚ odpadovú nádobu len pri vonkajŠej
teplote nad 5'C a miesto nalepenia Štítku na plastovej nádobe musí byt'suché, Čisté a
odmastené izopropylalkoholom, resp. izopropanolom' V prípade, Že sú v mieste
nalepenia Štítku uŽ nalepené iné nálepky, je potrebné ich najskÔrz nádoby odstránit'.

tl <NÁzoV oBcE>
zm9@vý komuná|nvodp.d

L2 L

ľl lll l l lllll|lllllllllll illlll lll
0180 BZ 000001

lénlo člpi. h.lé*Óm oke
rĺÚ.ov o!@). fu ltodeĺ|e akb
manl'Ulá.lá 9nlm sú Ú.sĺé!

I

UkáŽka potlače pre 120L nádobu ZKo

Názov Popis a funkčnosť

Prvotný import
Údajov o
poplatnĺkoch

. lmport Údajov o poplatníkoch, ich nehnutel'nostiach, odpadových nádobách,
rozhodnutíach (platobných výmeroch) a ich vzájomných väzbách do Systému EsoNA.
Poskytovatel'sprístupní objednávatel'ovi súbor obsahujÚci štruktúry uvedených údajov
pre import a objednávatel'zabezpečí vyplnenie uvedeného sÚboru platnými údajmi.
Následne vyplnený sÚbor sprístupní objednávatel'ovi.a ten zabezpečí prenos vyplnených
údajov do Systému ESoNA. Prenos sÚborov bude realizovaný bezpečným spÔsobom.
Poskytovatel'spracuje iba korektne vyplnený sÚbor a nezodpovedá za samotný obsah
sÚboru. V prípade ak objednávatel'poskytne len Čiastočne korektný súbor a bude
potrebné zabezpečenie opravy údajov objednávatel'om, tak následné opakované
vykonanie ĺmportu a opráv Údajov bude spoplatnené.

Školenie
pouŽĺvatel'ov
systému ESONA a
Štartovací balíČek
pre inŠtaláciu RFlD
Štítkov

. Školenie pre prácu so Systémom EsoNA pre správcu nádob. Poverení účastníci
Školenia objednávatel'a sa oboznámia s ŕunkcionalitou Systému ESONA pre správcu
nádob a so spÔsobom pouŽívania Systému EsoNA formou prezentácie' obsah
školených oblastí vychádza z popĺsu funkcionality systému pre správcu nádob'. V cene Školenia je zahrnutý aj Štartovací balíček pre inštaláciu RFlD ŠtÍtkov obsahujÚci
najmä Šablónu pre označenie nádob RFlD Štĺtkami.
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4.1

Príloha Č. 4 Zmluw

4. Paušálne služby

Poskytovatel'v zmysle odseku č. 3'1 Zmluvy bude poskytovat'objednávatel'ovi nasledujÚce Paušálne sluŽby

a) zabezpečenie údajov o výsypoch spÔsobom, ktoý je označený v nasledujúcej tabul'ke písmenom "X":

SpÔsob zabezpečenia údajov o výsypoch

Spracovanie údajov o uýsypoch zo systému a zariadení vývozcu
- prenos dát o výsypoch zo systému rnf'vozcu a priradenie anonymných Údajov
o výsypoch k jednotlivým poplatnĺkom x
Automatická evidencia qýsypov pomocou vlastných loT zarĺadenÍ
- zber, prenos a spracovanie dát o výsypoch z vlastných loTzariadenÍ

Manuálna evidencia rnisypov náramkornl'mi čítačkami snímanĺm RFlD štĺtkov
- zber, spracovanie a prenos dát o výsypoch z náramkových čítačiek

Manuálna evidencia rnýsypov mobilnou aplikáciou EsoNA snímaním nálepiek s QR
kódmi
- zber, spracovanie a prenos dát o výsypoch mobilnou aplikáciou ESoNA

b) pouŽívanĺe systemu EsoNA v rozsahu aplikácií a modulov oznaČených v nasledujúcej tabul'ke
písmenom "x", ktoých špecifikácia a funkčnost' je podrobne uvedená v odseku č. 4.8 Prílohy Č,. 4 Zmluvy

Aplikácie a moduly systému ESONA

Portál pre správcu nádob - internetová aplikácia

Mobilná aplikácia pre správcu nádob x
Klientsky portál pre poplatníkov - internetová aplikácia

Portál pre vývozcu - internetová aplikácia

c) zaloŽenie profilu objednávate|'a, vytvorenie VPN profilu, vytvorenie pouŽívatel'ov a nastavenie oprávnenÍ
prístupu k Systemu ESONA'

d) garantovanie dostupnosti Systemu ESQNA podl'a odseku č. 4.10 Prílohy č' 4 Zmluvy,

e) zabezpeČenie potrebneho diskového priestoru v cloude pre uloŽenie údajov objednávatel'a vytvorených
v Systéme ESONA'

f) podporu pouŽĺvatel'ov prostredníctvom Hotline sluŽby podl'a odseku č.4.11 aŽ odseku č,.4'17 Prĺlohy
č' 4Zmluvy,

s) garantovanĺe odstránenia chýb Systemu EsoNA podl'a odseku Č.4.16 aŽ odseku Č' 4.23 Prílohy č.4
Zmluvy,

h) pouŽĺvateĺ'skú dokumentáciu a návody na pouŽívanie Systému ESoNA.

PauŠálne sluŽby nezahŕňajú:

a) pripojenie objednávatel'a k internetu,

b) Údŕbu sieťového pripojenia objednávatel'a k ĺnternetu, ako aj akýchkolVek iných siet'ových pripojení
objednávatel'a.

4.2

strana 1



4.3 objednávate|'v zmysle odseku č.3.1 Zmluvy bude platit' Poskytovatel'ovi za PauŠálne sluŽby uvedené v oQ5gktl
Č. 4.1 Prílohy č. 4 Zmluvy nasledovnú cenu:

4.4. MesaČný poplatok za PauŠálne sluŽby (d'alej len ,,PauŠálny poplatok") uvedený v odseku č. 4'3 Prílohy č. 4
Zmluvy sa uplatňuje od prveho dňa kalendárneho mesiaca nasledujÚceho po Bezplatnom období prevádzky,
t.j. od 1.3.2024.

4.5. KaŽdý kalendárny Štvrt'rok k začĺatku mesiaca január, apríl, jÚl a oktÓber Poskytovatel' vykoná v systéme
ESoNA odčítanie počtu platných odpadových nádob s aktívnymi RFlD Štítkami; v prípade nádob na kuchynský
odpad sa vykoná odčítanie počtu platných odpadových nádob, ktoré majú aspoň jeden uývoz V histórii (d'alej
len ,,kvartálne spočítanie nádob"). V prípade, Že bude počet spočítaných nádob vyšŠĺ neŽ počet nádob uvedený
vodseku Č.4'3 Prílohy č.4Zmluvy, tak Poskytovatel'oznámi tento poČet objednávatel'ovi najneskÔr piaý
kalendárny deň prvého mesiaca prísluŠného Štvrt'roku, V ktorom sa vykonáva spočĺtanie nádob. oznámenie
ospoČítaní nádob bude Poskytovatel'posielat'na e_mail objednávatel'a uvedený v Prílohe Č.2 Zmluvy.
Objednávatel'vyjadrÍ s uvedeným počtom súhlas alebo nesúhlas najneskÔr pät'dní od jeho doručenia, a to na
e-mail Poskytovatel'a uvedený v PrÍlohe č' 2 Zmluvy. Ak sa objednávatel' vo vyŠšie uvedenej lehote nevyjadrĺ,
povaŽuje sa počet nádob uvedený poskytovatel'om pri odčítaní nádob za odsúhlasený. V prípade nesúhlasného
stanoviska a nevyrieŠenia nesÚladu medzi objednávatel'om a Poskytovatel'om do 30 dnĺ' Poskytovatel' je
oprávnený od tejto Zmluvy bez následkov odstÚpit'. odsúhlasený počet nádob sa stáVa podkladom pre
fakturácĺu pre kalendárny šfurt'rok od mesiaca, v ktorom sa vykonalo spoČĺtanie nádob, pričom v tomto
kalendárnom Štvrtroku tak bude fakturovaná cena zvýŠená o cenu prislÚchajúcu zuýšenému počtu nádob
zapojených do Systému ESONA a pre {poČet zvýšenej ceny sa pouŽ1e jednotková cena uvedená v odseku
Č.4.3 Prílohy č' 4 Zmluvy. Na základe tohto spočítania nádob sa teda zmení PauŠálny poplatok uvedený
v odseku v odseku č. 4.3 Prílohy Ó' 4Zmluvy, ktoý bude platný pre celý kalendárny ŠtvrtTok, na ktorého začiatku
sa spočÍtanie nádob vykonalo. Zmluvné strany sa dohod|i, Že v prípade, ak bude počet spočítaných nádob niŽší
neŽ počet uvedený v odseku Č.4.3 Prĺlohy Č. 4 Zmluvy, bude sa fakturovat' pre daný Štvrt'rok poČet nádob
uvedený v odseku č. 4.3 Prílohy č. 4 Zmluvy. Uvedený postup sa nevzťahuje na Bezplatné obdobie prevádzky,
počas ktorého sa neplatí PauŠálny poplatok

4.6. V PauŠálnom pop|atku uvedenom v odseku č. 4.3 Pľílohy č.4Zmluvy je počet pouŽívatel'ov objednávatel'a pre
aplikáciu Portál pre správcu nádob a MobilnÚ aplikáciu pre správcu nádob obmedzený na maximálne't0
pouŽívatel'ov, výnimkou z uvedeného je potreba dodatoČných pouŽívatel'ov počas Úvodného inŠtalovania RFlD
štítkov na odpadové nádoby. V prĺpade poŽiadavky objednávatel'a na vytvorenie dodatočných pouŽÍvatel'ov sa
Paušálny poplatok uvedený vč.4.3 Prĺlohy č' 4 Zmlwy zvyšuje o 10 EUR za kaŽdého dodatočného
pouŽívatel'a.

4.7. Termĺn sprÍstupnenia Systému ESoNA a spÔsob a termín fakturácie PauŠálnych sluŽieb je nasledovný:

Teľmĺn poskytnutia
Sprístupnenie Systému ESONA (umoŽnenie pouŽívat'systém ESoNA) do 15
pracovných dnĺ odo dňa poskytnutia zoznamu pouŽívatel'ov. Systém ESoNA v
tomto termíne nebude mat'eŠte importované Údaje.

SpÔsob fakturácie Štvr1'ročne za kaŽdý kalendárny mesiac

Termín fakturácie Faktúru je Poskytovatel' oprávnený vystavit' aŽ po ukončení prísluŠného
kalendárneho Štvrt'roku, zaktoý je faktÚra vystavená.

Paušálne sluŽby (PS) tvp zloŽka m.j
Cena za

m.j.

IEURI

Počet
m.j.

Cena / mes.
IEURI

PouŽívanĺe systému ESONA pre správu nádob / samosprávu

- spolu nádoby pre' ZKo PS
variabilná nádoba 0,10 3 170 317,00

fixná obec 30,00 I 30,00

Spolu mesačný poplatok za Paušálne sluŽby 347,00
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Špecĺfikácia aplikácií a modulov Systému EsoNA

4'8. Špecifikácia a popis funkčnosti aplikáciĺ a moduĺov Systému ESoNA je uvedená v nasledujÚcej tabul'ke

Názov Popis a Íunkčnost'

Portál pre
správu nádob
(lnternetová
aplikácia)

. Prĺstup prostrednĺctvom tenkého klienta - cez internetový prehliadač Mozĺlla Firefox, Google
Chrome alebo Microsoft Edge.

. Manuálna aktualizácia informácií o subjektoch / poplatníkoch, nehnutel'nostiach, odpadou7ch
nádobách, rozhodnutiach (platobných výmeroch) a ich vzájomných väzbách priamo na Portá|ĺ
pre správcu nádob ESoNA'

. Evidencia odpadotných nádob na báze elektronických Štítkov vrátane informácií o polohe
nádoby:
- Evidované odpadové nádoby rôznych objemov a druhov.
- Evidované odpadové nádoby priradené k jednotlivým subjektom'
- Zmena stavu Štĺtku'
- Vyhl'adávaniesubjektu.
- Vyhl'adávanie odpadovej nádoby (nazáklade názvu subjektu' adresy, identifikátora štĺtku).
- Zobrazenie údajov o vývozoch odpadových nádob v tabul'kovej a mapovej forme.

. Export Údajov o realizovaných vývozoch s filtrom na dátum'

Mobilná
aplikácia pre
správcu nádob

. Prístup do Mobilnej aplikácie ESoNA na platforme Android. Pre inŠtaláciu mobilnej aplikácie je
potrebné mať zriadený Google účet na prístup do sluŽby Google Play, ktorá slúŽi ako oficiálny
obchodný portál aplikáciĺ pre operačný systém Androĺd a umoŽňuje pouŽívatel'om prehliadat'a
st'ahoVat' aplikácie.. Registrácia RFlD Štítku na odpadovÚ nádobu na nehnutel'nost'a poplatnĺka Vrátane polohy
stojiska nádoby priamo V teréne.

. overenie funkčnosti RFlD Štĺtku odpadovej nádoby v teréne, kontrola identifikátora odpadovej
nádoby (Čĺsla Štĺtku) a d'alŠích Údajov, evidovaných ku odpadovej nádobe (subjekt, adresa
stojiska nádoby)'

. MoŽnost' aktualizácieĺzmeny údajov o odpadovej nádobe (adresa stojĺska, poloha nádoby,
poznámka).

. obojsmerná komunikácia Mobilnej aplikácie So systémom ESONA.

Garantovanie dostupnosti Systému EsoNA

4.9. Poskytovatel' zabezpečí dostupnost' Systému ESONA tak, aby Systém ESONA vykonával dohodnuté funkcie
podl'a zadef!novaných poŽiadaviek. Dostupnost'sa poČíta percentuálne' Výpočet je závislý od niŽŠie uvedeného
prevádzkového času a od Času jeho výpadku (nedostupnosti). Čas výpadku znamená Čas, kedy systém EsoNA
nie je dostupný poČas dohodnutého prevádzkového Času sĺuŽby, priČom do času uýpadku sa nepočĺta Čas
výpadkov spÔsobený:

a) výpadkom elektrickej energie u objednávatelä,

b) uýpadkom internetového pripojenia u objednávatel'a,

c) cudzĺm neoprávneným zásahom do Systému EsoNA,

d) zavíreným alebo inak poŠkodeným systémom na pracovných staniciach objednávatel'a,

e) zásahmi vyšŠej moci.

4.10' Poskytovate|'garantuje podl'a odseku č. 4.9 Prílohy č. 4Zmluvy nasledovnú dostupnost'(počítanú na rok):

Garantovaná dostupnosť
Pracovný čas

Pondelok - piatok (od 8:00 do 16:00)
Mimopracovný Čas

Aplikácie Svstému EsoNA 95%o 90o/o

Hotline služba

ProstrednÍctvom Hotline sluŽby zabezpečuje Poskytovatel' objednávatel'ovi podporu pre nahlasovanie
poŽiadaviek a z toho vyplývajúcu správu poŽiadaviek objednávatel'a'

Zákaznícky servis je dostupný prostredníctvom zaslania poŽiadavky na adresu: podpora@esona.sk.

4.11

4.12
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4.13. SluŽba je dostupná v pracovných dňoch v Čase od 8.00 hod. do 16.00 hod. PoŽiadavka doručgn5
objednávatel'om po 15.00 hodine prĺslušného pracovného dňa bude povaŽovaná za doručenú v pnný pracovný
deň bezprostredne nasledujÚci po dni odoslania poŽiadavky o 8:00.

4'14. Prostredníctvom tejto sluŽby zabezpečqe Poskytovatel'objednávatel'ovi pr'ljem poŽiadaviek objednávatel'a na:

a) opravu chyby Systému EsoNA'

b) zmenu pouŽívatel'ov a/alebo nastavenia ich oprávnení (pokial' to nie je PouŽĺvatel'ovi umoŽnené
zrealizovat' sam ostatne v Systéme Eso NA)'

c) reklamáciu Zariadení a prĺslušenstva podl'a Prílohy č. 6 Zmluvy'

d) pozáručný a mimozáručný servis Zariadení a prísluŠenstva,

e) dodanie Zariadení a prĺslušenstva na vyŽiadanie,

ĺ) poskytnutie SluŽieb na vyŽiadanie (napr. konzultácie, analýza dát, Úprava Systému ESoNA' atd'').

4.15. objednávatel' je povinný v svojej poŽiadavke uviest'o akú poŽiadavku podl'a odseku č.4.14 Prílohy č' 4 Zmluvy
sa jedná.

Garantovanie odstránenia chýb Systému ESoNA

4.16. Prostredníctvom sluŽby garancie odstránenia chýb Systému ESoNA zabezpečuje Poskytovatel'
objednávatel'ovi proces riadenia a rieŠenia objednávatel'om označených chýb, ktoré majú resp' mÔŽu mat'vplyv
na dostupnost'a kvalitu prevádzky poskytovaného Systému ESoNA (d'alej len ,,Chyby Systému ESoNA").

4'17' V prípade poŽiadavky na opravu Chyby Systemu ESONA Poskytovatel'uvedie vŠetky informácie potrebné na
rozpoznanie Chyby Systému ESoNA: kontext pouŽívania Systému, aplikácĺu systému, kedy ku chybe doŠlo,
(napr. kópia obrazovky, identifikátory spracovávaných objektov a pod.).

4.18' Hlásenie o Chybe Systému ESONA bude Poskytovatel'om zaevidované a klasifikovane podl'a jeho závaŽnosti:

a) Chvba Svstému ESoNA so závaŽnost'ou .'Kritická" znamená, Že udalost'spÔsobuje nedostupnosť alebo
chybnÚ funkČnost' kritických funkcionalĺt Systému ESoNA nevyhnutných na jeho pouŽívanie
dohodnuým spÔsobom popísaným v dodanej pouŽívatel'skej dokumentácii, pričom chybná alebo
nedostupná funkcionalita má negatĺvne dopady na činnost' objednávatel'a (vyplývajÚcu zo zákona)
s majoritným dopadom na uŽívatel'ov objednávatel'a' FunkČnost'Systému ESoNA nie je objednávatel'
schopný sám zabezpečit' náhradným spÔsobom.

b) Chvba Svstému ESoNA so závaŽnost'ou ,,Stredná" znamená Že udalost'spÔsobuje nedosiupnost'alebo
chybnú funkčnost' Systému ESONA popísanÚ v dodanej pouŽívatel'skej dokumentácii, pričom sa
funkcionalita dá zabezpečit' pouŽitím iných technologických a metodických postupov. PouŽívanie
Systému ESONA je degradované s dopadom na dostupnost' a kvalitu s dopadom na činnost'
objednávatel'a a uŽívatel'ov objednávatel'a, ale udalost'nebráni výkonu činnosti objednávatel'a'

c) Chvba Svstému ESONA so závaŽnost'ou ,,Nízka" znamená, Že funkČnost' Systému je degradovaná.
Dostupnost'Systému ESoNA je obmedzená, alebo menej spol'ahlivá bez predpokladaných dopadov na
Činnost'objednávatel'a, zistená udalost'nebráni r4íkonu Činnosti objednávatel'a' PouŽĺvanie Systému
ESoNA vzhl'adom na defĺnovanú udalost' je komplikované, alebo nie je moŽné plne funkčne pouŽívať'
ale je ju moŽné zabezpeČit' náhradným spÔsobom.

4'19. V prÍpade Chyby Systému ESoNA sa Poskytovatel'zaväzuje potvrdit' objednávatel'ovi zaevidovanie hlásenia
oChybe Systému ESoNA a kroky' ktore boli, resp. ešte len budú zrealizované (Doba prvotnej odozvy) podla
závaŽnosti Chyby Systému ESoNA nasledovne:

a) Chyba Systému ESONA s prioritou ,,Kritická" do 6 hodÍn od ohlásenia Chyby Systému ESoNA'
b) Chyba Systému ESoNA s prioritou ,,Stredná'' do konca najbliŽŠieho pracovného deň od dňa ohlásenia

Chyby Systému ESoNA,
c) Chyba Systému ESONA s prioritou ,,Nízka" do 3 pracovných dní od dňa ohlásenia Chyby Systému

ESONA.

4.20. V prĺpade Chyby Systemu ESONA sa Poskytovatel'zaväzuje zjednat'nápravu Chyby Systemu ESONA (Doba
koneČného vyrieŠenia) podl'a jej závažnosti nasledovne:

a) Chyba Systému ESONA so závaŽnost'ou ,,Kritická" do 3 pracovných dní od ohlásenia Chyby Systému
ESONA

b) Chyba Systému ESoNA so závaŽnost'ou ,,Stredná" do 5 pracovných dní od ohlásenia Chyby Systému
ESONA

c) Chyba Systemu ESoNA so závaŽnosťou ,,NÍzka" do 30 pracovných dnĺ od ohlásenia Chyby Systemu
ESONA
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4.21 . Ak nie je moŽné odstránit' Chybu Systému ESONA vo vyšŠĺe uvedených lehotách, dohodnú si zmluvné g11g6y
primeranÚ lehotu na jej odstránenie.

4'22, PouŽívatel' objednávatela je povinný poskytnúť Poskytovatel'ovi súčinnost' pri odstránenÍ Chyby systému
ESONA. objednávatel' je povinný poskytnút'Poskytovatel'ovi vŠetky informácie potrebné na odstránenie chyby
a prijať d'a|šie opatrenia ul'ahčujúce odhalenie a odstránenie chyby a jej príčĺn.

4.23. objednávatel'bude notifikovaný o zaevidovanĺ hlásenia a postupe pri odstraňovanĺ Chyby Systému ESQNA aŽ
po jej odstránenie.

strana 5



5.1

5.2

Príloha Č' 5 Zmĺuvy

5. Zarladenla a sluŽby na vyžiadanie, Služby na vyŽiadanie

V prípade dodania ZariadenÍ a prísluŠenstvanavyžiadanie a poskytnutia SluŽĺeb na vyŽiadanie má táto Zmluva
povahu rámcovej zmluvy, ktorá v nasledovných odsekoch upravuje podmienky dojednávania dielČĺch zmlÚV
uzaVáraných na základe PoŽiadavky objednávatel'a v zmysle odseku č. 3'2 Zmluvy .

Na základe poŽiadavky objednávatel'a na dodanĺe Zariadeni a prÍslušenstva na vyŽiadanie podl'a bodu e)
odseku č. 4'14 Prílohy č. 4 Zmluvy Poskytovatel'vypracuje pre objednávatel'a CenovÚ ponuku.

Na základe poŽiadavky objednávatel'a na poskytnutie SluŽieb na vyŽiadan|e podl'a vyŽiadanie podľa bodu 0
odseku Č,. 4.14 Prílohy č' 4 Zmluvy Poskytovatel' informuje objednávatel'a o rozsahu prácnosti (počet hodín)
a celkovej ceny, pričom zmluvne dohodnutá jednotková hodinová cena za hodinu prácnosti SluŽieb na
vyŽiadanĺe je uvedená v nasledujúcej tabul'ke:

V prípade poŽiadavky objednávatel'a podl'a bodu 0 odseku č. 4.14 Prĺlohy č' 4 Zmluvy na špecifické Úpravy
aprĺspÔsobenia Systému ESONA' ktoré nie sú reklamáciou podl'a bodu c) odseku Č. 10'6 Zmluvy a Prílohy
č. 6 Zmluvy a ktoré sÚ nad rámec funkČnosti Systému EsoNA Špecifikovaného v pouŽívatel'skej dokumentácii,
mÔŽe Poskytovatel' zamietnut' poŽiadavku objednávatel'a. V tom prípade ho o zamietnutí takejto poŽiadavky
bezodkladne inform uje.

Podl'a odseku č.5'2 a odseku č' 5.3 Prílohy č' 5 Zmluvy Poskytovatel'postupuje aj vtedy, ked'poŽiadavka
spadajÚca pod rozsah definovaný v odseku č' 4.14 Prílohy č. 4 Zmluvy vznikla iným spÔsobom neŽ hlásením
objednávatel'a p rostred n íctvom Hotli ne sluŽby.

objednávatel' na základe podkladov od Poskytovatel'a záväzne objednáva Zariadenia a prísluŠenstvo na
vyŽiadanĺe alebo SluŽby na vyŽiadanie formou objednávky (d'alej len ,,objednávka")' Za objednávku sa
povaŽuje aj poŽiadavka objednávatel'a definovaná v texte e_mailovej správy' ktorá bola doručená od
oprávnenej osoby objednávatel'a uvedenej v odseku 2.2 Prílohy č' 2 Zmluvy a obsahuje:

a) informáciu, Že ide o objednávku alebo PoŽiadavku,

b) označenie objednávatel'a,

c) meno a priezvisko oprávnenej osoby zamestnanca objednávatel'a, ktorá objednávku vyhotovila,

d) Špecifikáciu, poŽadované mnoŽstvo alebo rozsah a cenu ZariadenÍ a prĺsluŠenstva na vyŽiadanie alebo
SluŽieb na vyŽiadanie,

e) spÔsob a miesto, termĺn dodaniaZariadení a prísluŠenstva na vyŽiadanie alebo poskytnutia SluŽieb na
vyŽiadanie.

objednávatel'doručí PoŽiadavku Poskytovatel'ovi jedným z nasledovných spÔsobov:

a) písomne na adresu Poskytovatel'a,

b) elektronicky podl'a odseku č. 4.12 Prílohy Č. 4 Zmluvy.

Poskytovatel'potvrdí prijatie objednávky e-mailovou správou a pristúpi k jej spracovaniu' Dielčia zmluva vzniká
potvrdenĺm objednávky povereným zamestnancom Poskytovatel'a.

Ak PredávajÚci potvrdĺ objednávku iba v rozsahu časti objednaného mnoŽstva' alebo len niektoých poloŽiek
Zariadení a prĺsluŠenstva na vyŽiadanie alebo SluŽieb na vyŽiadanie, má sa za to, Že dielčia zmluva uzavrelá
nie je. V takom prípade sa také potvrdenie povaŽuje za protinávrh Poskytovatel'a, s ktoým musí súhlasit' aj
objednávatel'.

Potvrdenie objednávky s inou nepodstatnou zmenou nie je povaŽované za protinávrh a za splnenia prípadných
d'alŠích podmienok nebráni vzniku dielčej zmluvy uŽ týmto Potvrdením objednávky.

SpÔsob a termín fakturácie, dodanie Zariadení a príslušenstva na vyŽiadanie, alebo poskytnutie SluŽieb na
vyŽiadanie je rÔzny podĺ'a druhu Zarladení a prísluŠenstva na vyŽiadanie, alebo SluŽieb na vyŽiadanie:

5.3

5.4.

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

5.9.

5.1 0.

5.11.

SluŽby na vyŽiadanie m.j.
Cena
zam.j.
<EUR>

SluŽby na vyŽiadanie (napr. analýza a spracovanie Údajov, konzultačné sluŽby,
dodatočné Školenia, opakovaný import dát, Špecificke Úpravy a prispÔsobenia
Systému ESONA' atd'.)

hod 55
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Druh
Zariadenia a prísluŠenstvo
na vyŽiadanie

SluŽby na vyŽĺadanie
v rozsahu viac ako 1

Človekodeň prácnostĺ

SluŽby na vyŽiadanĺe
v rozsahu do maximálne 1

Človekodeň prácnosti

SpÔsob fakturácie
Jednorazovo osobitnou
faktÚrou

Jednorazovo osobitnou
faktÚrou

Mesačne nazáklade
akceptovaného mesačného
výkazu

Potvrdenie o
poskytnutí

odovzdávací protokol Akceptačný protokol Mesačný výkaz

Termín fakturácie

Právo fakturovat' Vznikne
dňom podpisu
odovzdávac|eho protokolu a
prílohou faktÚry musí byt'
kópia odovzdáVacieho
protokolu

Právo fakturovať vznikne
dňom podpisu akceptačného
protokolu a prílohou faktúry
musí byt'kÓpĺa
akceptačného protokolu

Faktúru je Poskytovatel'
oprávnený vystavit' aŽ p6
ukončenĺ prĺsluŠného
kalendárneho mesiaca, za
ktoý je ÍaktÚra vystavená.
PrÍlohou faktúry musí by'
kÓpĺa mesačného uikazu.

5.12' MesaČný výkaz vypracuje Poskytovatel'do 7 pracovných dní po ukonČení kalendárneho mesiaca, V ktorom
Poskytovatel' poskytol objednávatel'ovi aspoň jednu SluŽbu na vyŽiadanie v rozsahu do maximálne 1

človekodňa prácnosti. Mesačný r,nýkaz do 7 pracovných dní po ukončenĺ kalendárneho mesiaca poŠle na e_mail
objednávatel'a uvedený v odseku č' 2'2 Prílohy Č, 2 Zmluvy. objednávatel' vy'1adrĺ s uvedeným mesačným
výkazom sÚhlas alebo nesúhlas najneskÔr päť pracovných dní od jeho doručenĺa, a to na e-mail Poskytovatel'a
uvedený v odseku č' 2.1 Prílohy č' 2Zmluvy. Ak sa objednávatel'vo vyŠŠie uvedenej lehote nevy1adrí, povaŽuje
sa Mesačný uýkaz objednávateĺ'om za odsúhlasený. V prípade nesÚhlasného stanoviska a nevyrieŠenia
nesúladu medzĺ objednávatel'om a Poskytovatel'om do 30 dní, Poskytovatel' je oprávnený od tejto Zmluvy bez
následkov odstúpit'v zmysle odseku č. 16.4Zmlwy'
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Príloha č. 6 Zmluvv

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

6.9.

6.10

6. Reklamačný poriadok

Tento reklamačný poriadok upravuje postup Poskytovatel'a v prípade uplatnenia práv zo zodpovedností za vady
Zariadení a prĺslušenstva ako aj ZariadenÍ a prĺsluŠenstva na vyŽiadanie (d'alej len ,,Tovary") zo strany
objednávatel'a (d'alel len,,ReklamaČný poriadok")'

Poskytovatel' poskytuje objednávatel'ovi zmluvnú záruku za akost' Tovaru (d'alej len ,,Záruka") na základe
zákona Č.51311991Zb., obchodný zákonník, v znenĺ neskorŠĺch predpisov (ďalej len ,,obchodný zákonník")
spÔsobom, v rozsahu, so záručnou dobou, obsahom aza podmienok vyplývajÚcich pre zodpovedajúcu záruku
z tohto ReklamaČného poriadku.

objednávajúci potvrdzuje, Že sa zoznámil s ReklamaČným poriadkom Poskytovatel'a. objednávatel'prevzatím
Tovaru od Poskytovatel'a sÚhlasĺ s týmto Reklamačným poriadkom.

Ako doklad o záruke slúŽi nákupný doklad (faktúra), odovzdávací protokol, alebo samostatný záručný list' ak ho
na daný Tovar Poskytovatel' objednávatel'ovĺ vystavil.

Reklamáciou sa na účely tohto reklamaČného poriadku rozumĺe uplatnenie zodpovednosti za vady Tovaru podl'a
bodu c) odseku č. 10.6 Zmluvy.

Reklamačný poriadok v tejto podobe je platný pre vŠetky obchodné prípady týkajúce sa dodaného Tovaru,
pokial'nie sÚ zmluvne dojednane iné podmĺenky.

DiŽka záruky (záručná doba)

Pokial'v konkrétnom prípade nestanovuje Záručný list dotknutého Tovaru inak, dížka záruČnej doby (záruka za
akost' tovaru) je 12 mesiacov od kúpy Tovaru objednávatel'om - podnikatel'om.

Záručná doba začína plynÚt' dňom odovzdania Tovaru, t. j' odo dňa podpísania preberacieho protokolu
Kupujúcim V prípade, Že Tovar nie je prevzaý osobne, rozumie sa prevzatím Tovaru okamih jeho odovzdania
prvému prepravcovi.

Záručnä doba sa predlŽuje o dobu, počas ktorej objednávatel' nemohol pouŽívat' Tovar z dÔvodu záruČnej
opravy Tovaru. V prípade odÔvodneného zamietnutia reklamácie Tovaru podl'a odseku č. 6.34 Prílohy č. 6
Zmluvy sa záručná doba nepredlžuje.

Ak bola reklamácia vybavená výmenou Tovaru, začne od prevzatia nového Tovaru plynÚt'nová záručná doba'

Záĺučné podmienky

Záruka sa nevzt'ahuje na beŽné opotrebenie veci (alebo ich častĺ) spÔsobené pouŽÍvanĺm.

Záruka sa nevzt'ahuje na poŠkodenie vzniknuté pr|rodzeným alebo nadmerným mechanickým opotrebenĺm,
znečĺstením Tovaru alebo jeho Častí v dÔsledku zanedbania údzby, pouŽĺvanĺm Tovaru v podmienkach' ktoré
nezodpovedajÚ svojou teplotou, praŠnost'ou' vlhkost'ou, chemickými a mechanickými vplyvmi prostredia, v
ktorom sa Tovar beŽne pouŽÍva' Záruka sa nevzt'ahuje tieŽ na škody vzniknuté v dÔsledku Živelnej udaĺosti,
násilného poŠkodenia, poveternostných podmienok alebo prevádzkou v extrémnych a neobvyklých
podmienkach ' Záruka sa tieŽ nevzt'ahuje na Tovar, ktoý javí známky násilného odstránenie ochranného krytu.

Záruka sa nevzt'ahuje na Úbytok kapacity batérie, ani na jej úplnú stratu spÔsobenÚ beŽným opotrebením a
dobou pouŽívania. Výrobnou vlastnost'ou predávanej batérie je schopnost'zachovat'si rovnakÚ akosť ako v
čase predaja len po dobu šiestich mesiacov odo dňa začaÍiajej uŽívania, priČom po tejto lehote sÚ akékol'vek
prejavy vo vlastnostiach batérie v podobe úbytku jej výkonnosti uŽ len prejavom jej prirodzeného opotrebenia,
čo nie je považované za vadu batérie. Na tento účel sa povaŽuje dátum predaja zariadenia, ktorého súčast'ou
je aj batéria, za začiatok uŽívania batérie.

Záruka sa uplatňuje pokial'bol Tovar inŠtalovaný a pouŽívaný v zhode s náVodom na pouŽitie a spÔsobom, ktoý
zodpovedá normálnemu pouŽÍvaniu výrobku.

Pokryté zárukou sú vady materiálu ako napríklad deŠtrukcia elektronických sÚčiastok a chyby spracovania ako
napríklad poŠkodenie spÔsobené nesprávnym zaskrutkovaním skrutiek, chyby spÔsobené studenými spojmi'
alebo nesprávne načÍtanie firmvéru.

Záruka sa nevzt'ahuje na nepatrne odchýlky poŽadovanej akosti Tovaru, ktore sÚ pre hodnotu a úŽitkové
vlastnosti Tovaru nepodstatné, ako ani na Tovar, ktoý je Čiastočne alebo Úplne rozobratý, ak to jeho povaha a
úČel pouŽitia neumoŽňuje.

Záruka sa nevzt'ahuje na poŠkodenia tovaru vzniknuté:

6.11.

6.12.

6.13

6.14

6.1 5.

6.1 6.

6.17
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6.1 8.

6.'19.

6.20

6.21

a) opotrebovaním Tovaru spÔsobené jeho obvyklým pouŽívanĺm ako sú napríklad beŽné opotrebenie krytu,
tlačidiel, nabíjacieho zariadenia a drobné povrchové poškodenia'

b) mechanickým poŠkodenĺm Tovaru ako sÚ naprĺklad poŠkodený, rozbiý alebo prasknuttý displej alebo
kryt,

c) kontamináciou a prienikom kvapaliny spÔsobenej pouŽitĺm zariadenia nekompatibilným s uvedenou
ochranou lP,

d) pouŽívanĺm Tovaru v podmienkach, ktoré nezodpovedajú svojou teplotou, praŠnost'ou, vlhkost'ou,
chemickými a mechanickými vplyvmi prostrediu, pre ktoré je Tovar Poskytovatel'om urČený,

e) pouŽitĺm nesprávneho alebo chybneho montáŽneho zariadenie, resp' náradia, neodbornou montáŽou
alebo inštaláciou, ani na prípadné škody v dÔsledku toho vznikhuté,

f) zlou obsluhou, neodborným, alebo neprimeraným zaobchádzanÍm a obsluhou, ktoré sÚ V rozpore s
účelom pouŽitia Tovaru'

s) pokusmi o opravu alebo Úpravu vykonané neoprávneným personálom, prevedením nekvalifikovaného
zásahu či zmenou parametrov zákazníkom,

h) nadmerným zat'ažovaním alebo pouŽĺvanĺm v rozpore s podmienkami uvedenými v návode alebo
všeobecnými zásadami,

i) elektrĺckým prepätím (viditel'ne spálené sÚčiastky alebo ploŠné spoje)'

j) prĺrodnou katastrofou alebo vyšŠou mocou.

Záruka sa nevzt'ahuje na pľísluŠenstvo a doplnky Tovaru, ako napr. batérie, káble, remienok či nabíjacie
adaptéry' niý'

Záruku nie je moŽné uplatnĺt' na Tovar s poruŠenými ochrannými pečaťamĺ, informatÍvnymi nálepkami alebo
sériovými čĺslami.

V ZáruČnom liste pre daný Tovar mÔŽu byt' záruéné podmienky rozŠírené alebo detailnejŠie vymedzené.

Poskytovatel' negarantuje plnÚ kompatibilitu predaných Tovarov s inými Tovarmi, ktoré neboli explicitne
uvedené v Zmĺuve aĺebo inej dokumentáciĺ, neboli schválené pracovníkmi Poskytovatel'a' alebo ktoých
funkčnosť nebola objednávatel'om výslovne poŽadovaná pri zadávanĺ objednávky.

Spôsob uplatnenia reklamácĺe

6.22. objednávatel'si uplatňuje právo na reklamáciu Tovaru prostrednĺcfuom elektronickej poŠty: podpora@esona.sk,
alebo písomným oznámenĺm zaslaným poŠtou na adresu sídla Poskytovatel'a' V oznámenĺ reklamácie podl'a
tohto odseku objednávatel' uvedie:

a) fotokÓpiu Záručného listu, ak bol dodaný Poskytovatel'om

b) čĺslo daňového dokladu/faktúry (zaslat'aj fotokópiu),

c) presný názov výrobku a jeho Špecifikáciu,

d) výrobne čĺslo, ktoré mÔŽe byt'uvedené v záručnom lĺste, na krabici či na samotnom Tovare,

e) záznam s podrobným popisom závady a podrobným popisom podmienok, pri ktoých sa závada
prejavuje,

0 prípadnÚfotodokumentácĺu.

Po takomto zaslaní reklamácie, objednávatel'vyčká na pokyny Poskytovate|'a o d'alšom postupe.

Poskytovatel' najneskÔr do 5 pracovných dní posÚdi, či je potrebné, aby objednávatel' predloŽil Tovar
Poskytovatel'ovi, alebo pracovnĺci Poskytovateĺ'a posúdia Tovar priamo na mieste (napr. na vozidle, na nádobe).

Ak Poskytovatel'vyzve objednávatel'a na predloŽenie Tovaru na reklamáciu, objednávatel'mÔŽe reklamovaný
Tovar zaslat' Poskytovatel'ovi poŠtou alebo kuriérskou sluŽbou na adresu sídla Poskytovatel'a, ak sa nedohodne
Poskytovatel's objednávateĺ'om inak' Reklamovaný Tovar zaslaný na dobierku Poskytovatel'ovi, Poskytovatel'
nepreberá. Náklady na dopravu reklamovaného Tovaru spät' objednávatel'ovi po vybavení reklamácie budú v
prípade uznania reklamácie uhradené Poskytovatel'om. objednávatel' je povinný Tovarzasielaný na reklamáciu
zabalĺt'do vhodného a dostatočne pevného obalu, aby nedoŠlo kjeho poŠkodeniu poČas prepravy. ReklamaČné
konanie V tomto prípade začína dňom prijatia Tovaru servisným oddelením Poskytovatel'a, nie dátumom
odoslania reklamovaného Tovaru na prepravu'

Ak Poskytovatel' vyhodnotí potrebu posÚdenia Tovaru pracovníkmi Poskytovatel'a priamo na mieste, je
objednávatel' povinný poskytnÚt' súČinnosť a sprístupnit' reklamovaný Tovar pracovníkom Poskytovatel'a
v predom dohodnutom termíne. Rek|amačné konanie v tomto prÍpade začína dňom posúdenia Tovaru
pracovníkmi Poskytovatel'a na mieste'

6.23

6.24

6.25.

6.26.
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6.27.

6.28.

objednávatel' je povinný v prípade zĺstenia poruchy Tovaru reklamáciu bezodkladne uplatnĺť u Poskytovateľa.

objednávatel' je povinný sprĺstupnit' dodaný Tovar Poskytovatel'ovi alebo jeho zmluvnému partnerovi na
nevyhnutný Čas posÚdenia, opravy a výmeny Tovaru.

Spôsob vybavenia reklamácie

Poskytovatel' zabezpečĺ posÚdenie poruchy a informuje objednávatel'a o spÔsobe vybavenĺa reklamácie
najneskÔrdo 10 pracovných dní od začiatku reklamačného konania, v odÔvodnených prípadoch, najmä ak sa
vyŽaduje zloŽite technické zhodnotenie stavu Tovaru, najneskÔr do 90 dní odo dňa začatia reklamačného
konanĺa.

Poskytovatel' ukončĺ reklamačné konanie jedným z nasledujÚcich spÔsobov:

a) odovzdaním opraveného Tovaru,

b) vyplatenĺm primeranej zl'avy z ceny Tovaru formou vystavenia dobropisu, kedy Poskytovatel'vystavĺ
odberatelbvi dobropis na dohodnutÚ cenu,

c) odovzdaním nového Tovaru vymeneného za reklamovaný Tovar,

d) odÔvodneným zamietnutím reklamácie Tovaru.

odovzdanie opraveného Tovaru: Ak ide o vadu Tovaru, ktorú je moŽné odstránit', Poskytovatel'vadu odstráni.
odstránitel'nou vadou je vada Tovaru, ktorej odstránením neutrpí vzhl'ad, funkcia a akosť Tovaru.

Vvplatenie prĺmeranei zl'avv z cenv Tovaru formou wstavenia dobrooisu: Pokial' nie je moŽné vadu Tovaru
odstrániť a povaha vady nebráni obvyklému uŽĺvaniu Tovaru, mÔŽe sa Poskytovatel' s objednávatel'om
dohodnÚt' na primeranej zl'ave z ceny tovaru' V prípade poskytnutia zl'avy nie je moŽné neskÔr TÚto vadu
opätovne rekĺamovat'.

odovzdanie nového Tovaru wmeneného za vadnÝ Tovar: Ak ide o Vadu Tovaru, ktorú nemoŽno odstránit'a
ktorá bráni tomu, aby sa Tovar mohol riadne uŽívat', má objednávatel'právo na výmenu Tovaru za Tovar s
rovnakými vlastnost'ami alebo podobnými vlastnost'ami. Ak ide o vadu Tovaru, ktorú nemoŽno odstrániť a ktorá
bráni tomu, aby sa Tovar mohol riadne uŽĺvat', a zároveň Poskytovatel' nevie zabezpeČiť výmenu Tovaru za
Tovar s rovnakými vlastnost'ami aĺebo podobnými vlastnost'ami, mÔŽe objednávatel' odstúpit' od Zmluvy bez
uhradenia Zmluvnej pokuý podl'a bodu c) odseku č. 16.4. Zmluvy.

odÔvodnené zamietnutie reklamácĺe Tovaru: Ak sa pri Vybavovaní reklamácie zistĺ, Že príčinou problémov nie
je reklamovaný Tovar, ale nedodrŽanie záručných podmienok alebo uplynula záručná doba Tovaru, bude
reklamácia zamietnutá. Poskytovatel' má taktieŽ právo zamietnut' Tovar na rekĺamáciu v prípadoch, kedy
reklamovaný Tovar alebo jeho sÚČastĺ sÚ zneČistené alebo nesplňujú základne predpoklady pre hygienicky
bezpečné prevzatie Tovaru do reklamaČného procesu alebo ked' Tovar neboĺ v primeranej lehote
objednávatel'om opakovane sprístupnení na posúdenie pracovníkom Poskytovatel'a' Poskytovatel'zamietne
reklamáciu, ked' objednávatel'pri uplatnenÍ reklamácie neodovzdá vŠetky poŽadované doklady, prípadne tieto
doklady nie sú čitatel'né alebo odovzdávaný Tovar nie je kompletný.

V prípade, Že objednávatel' sÚhlasí s platenou opravou, bude táto oprava Tovaru zo strany Poskytovatel'a
zabezpečená, za podmienok, Že Poskytovatel'je schopný takúto opravu zabezpečit'. Postupovat'sa bude ako
ked'ide o SluŽbu na vyŽiadanie podl'a postupu a pravidiel uvedených v Prílohe č' 5 Zmluvy'

Doručenie opraveného alebo nového Tovaru spät' k zákazníkovi po uznaní reklamácie, zabezpeČuje
Poskytovatel' na svoje náklady.

Tovar predloŽený k reklamácii bude testovaný iba na vadu uvedenÚ objednávatel'om v reklamačnom oznámenÍ
s popisom poruchy. Vybavenie reklamácie sa vzt'ahuje len na vady uvedené objednávatel'om'

V prĺpade neoprávnenej reklamácie hradí objednávatel' Poskytovatel'ovi náklady, ktoré mu vznikli v súvislosti
s prešetrenÍm funkčnosti Tovaru, so zistením neoprávnenosti reklamácie a to vrátane nákladov, ktore uzniklĺ
tretím stranám podĺel'ajúcim sa na preŠetrení reklamácĺe.

6.29.

6.30.

6.31.

o.32.

6.33.

6.34.

6.35.

6.36.

6.37.

6.38.

strana 3


